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n° Max of personsn˚Max persone n˚ Máximo de personas Personnes max Anzahl der Personen

CapacityPortata Capacidad Charge Tragfähigkeit

Max SpeedVelocità max Max Velocidad Vitesse max max. Geschwindigkeit

 Minimum headroomTestata minima Huida mínima HSP min min. Schachtkopf

Minimum pit Fossa minima Foso mínimo Fosse min min. Grube

Home Lift Home Lift Home Lift Home Lift Home Lift

Open Platform cabin Plataforma
sin cabina

Plateforme
sans cabine

Hebebühne
ohne Kabine

Piattaforma elevatrice
senza cabina

Platform
stairlift

Montascale
con pedana

Salvaescaleras
con peana

Monte-escalier
avec plateau

Treppenlift
mit Plattform

Electro-mechanical
Lift (MRL)

Ascensor
Electromecánico (MRL)

Ascenseur
Electromécanique (MRL)

elektro-mechanischer
Aufzug (MRL)

Ascensore
elettro-meccanico

(MRL)

Vano in muratuta Masonry shaft Cerramiento en obra Gaine en maçonnerie Bauseitiger Schacht

Vano in struttura Structure shaft Cerramiento
en estructura Structure Schachtgerüst

Altezza cabina Cabin internal height Altura cabina Hauteur  cabine Kabinenhöhe

Corsa max Max Travel Recorrido max Course max max. Förderhöhe

Dimensioni su misura Custom dimensions Medidas
personalizables

Dimensions
personnalisées anpassbare Größe

8X

m/s

(mm)

(mm)

ELFO
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STEPPER
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120

65

60

55

50

45

40

35

30

25

20

15

10

5

0

70

75

80

85

90

95

100

105

110

115

  

E.P. Elevatori Premontati srl

  

E.P. Elevatori Premontati srl

  

E.P. Elevatori Premontati srl

  

E.P. Elevatori Premontati srl



 

Energy
 

Energy

03

Ascensore elettrico (MRL) su cui è applicata la più moderna tecnologia EP. Energy funziona con la tensione di rete a 
230V monofase, con consumo energetico minimo grazie anche all’impiego del contrappeso. Impegno 0,55 Kw e un impatto 
ambientale estremamente ridotto. Energy consuma quanto un elettrodomestico ed è in grado di e�ettuare molte corse 
anche in assenza di corrente di rete. Energy è caratterizzato dall'assenza della sala macchine e può essere installato in vani 
in muratura o cemento armato e in vari tipi di strutture metalliche in acciaio, alluminio o acciaio Inox che ne permettono 
installazioni all’interno o all’esterno dell’edi�cio.

MRL electrical lift created with the latest EP technology. It operates using single-phase voltage 230V and has a minimum 
energy consumption thanks also to the counterweight. With 0,55 Kw it has a reduced environmental impact. Energy 
consumption is as those of a regular home appliance and is able to continue operating normally for several runs even in the 
case of a power failure. Energy is characterized for the machine roomless space e�ciencies . Other than concrete or 
masonry shafts there is also the possibility of steel, aluminium or stainless steel shafts, which allow installations inside or 
outside the building.

Ascensor eléctrico (MRL) en el cual se aplica la más moderna tecnología de EP. Energy funciona con corriente eléctrica 
230V monofásica, con consumo energético mínimo también gracias al uso del contrapeso. Potencia empleada 0,55 Kw y un 
impacto ambiental muy reducido. El consumo del Energy es paragonable al consumo de un electrodoméstico y es capaz 
de realizar muchos viajes incluso en ausencia de corriente eléctrica. Energy se carateriza por la ausencia del cuarto de 
máquinas y puede ser instalado en huecos de albañilería, hormigón y en varios tipos de 
estructuras metalicas de acero, aluminio o acero Inox que permiten la instalación en el 
interior o el exterior del edi�cio.

Grâce à la recherche de E.P. Energy prend naissance un ascenseur (MRL) qui 
applique la plus moderne des technologies sur un ascenseur électrique traditionnel. 
Le résultat est le premier ascenseur sur le marché qui fonctionne avec une 
alimentation de réseau à 230V monophasé, une consommation énergétique de 0,55 
Kw et un impact environnemental extrêmement réduit.
Energy est un ascenseur dont la consommation correspond à celle d’un appareil
ménager et l’utilisateur n’est plus contraint d’augmenter la puissance de son contrat
électrique pour l’installation de l’ascenseur.

Die Entwicklungsabteilung von E.P. hat ein neues Modell, den Energy kreiert. 
Ein Aufzug, der traditionelle elektronische Systeme mit modernster Technologie 
vereint. Er ist der erste Aufzug im Markt, der mit einem haushaltsüblichen 230V 
Anschluss betrieben werden kann und somit einen sehr geringen 
Energieverbrauch von 0,55 Kw, vergleichbar dem eines Haushaltsgerätes. Der 
Einbau des Energy ist in Privathaushalten mit der elektronischen 
Standardausstattung möglich.
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EnergyEnergy schemi principalischemi principali main diagramsmain diagrams esquemas principalesquemas principal schémas principauxschémas principaux StandardabmessungenStandardabmessungen
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Elfo è un “Home Lift” destinato al trasporto di persone e cose rispondente ai requisiti della direttiva macchine 
2006/42/CE. Elfo è un elevatore “su misura” infatti dimensioni, porte, accessori, colori e materiali sono con�gurabili in base 
ai gusti del cliente. Elfo  richiede una fossa di pochissimi centimetri evitando la necessità di costose opere murarie, può 
essere fornito con struttura metallica in acciaio verniciato o acciaio inox, da installare all’interno o all’esterno dell’edi�cio. La 
grande �essibilità e la cura dell’estetica fanno di Elfo un vero oggetto d’arredamento, caratteristiche queste che la rendono 
la soluzione ideale per installazioni domestiche, u�ci,  attività commerciali o singole unità immobiliari.

The Elfo “Home Lift” is intended for the transportation of persons and things in pursuant to Directive 2006/42/EC. It can 
be personalized on the needs of the �nal user. It requires a shallow pit avoiding the necessity of expensive masonry works. 
Elfo can be supply with a metal structure to be installed either inside or outside the building. The great �exibility and the 
care for aesthetical details makes Elfo a truly interior design object,  becoming an ideal solution for domestic installations, 
commercial activities and single units.  

Elfo es un “Home Lift” destinado al transporte de personas y cosas que cumple con los requisitos de la ley 2006/42/CE. 
Elfo es un elevador “a medida” dimensiones, puertas, accesorios, colores y materiales se pueden con�gurar en base a las 
exigencias del cliente. Elfo  requiere un foso de pocos centimetros evitando la necesidad de costosas obras de albañilería, 
puede ser suministrado con estructura metalica en acero barnizado o acero inox, se puede instalar indiferentemente al 
interior o al exterior del edi�cio. La gran �exibilidad y la atención a la estética hacen que Elfo sea un autentico objecto de 
aredamiento, características que lo convierten en la solución ideal para instalaciones domésticas, o�cinas,  empresas 
comerciales o unidad inmobiliarias individuales.

Elfo est une “Home Lift” certi�ée CE selon la Directive Machines 2006/42/CE et 
suivantes. Un produit personnalisable selon les exigences de l’utilisateur. Il s’adapte à tout 
type de gaine et il peut être installé dans tout type de bâtiment à l’intérieur et à l’extérieur, 
exposé aux intempéries. La plate-forme Elfo, pouvant être installée très facilement, a 
besoin d’une fosse de peu de centimètres en évitant ainsi à l’utilisateur des travaux de 
maçonnerie onéreux.

Elfo ist ein "Homelift" mit CE-KEnnzeichnung gemäss der Maschinenrichtlinie 
2006/42/CE und nachträglichen Ergänzungen. Die Anlage kann nach den Bedürfnissen 
des Nutzers individuell gestaltet werden. Er passt sich jedem Schacht oder Aufstellbereich 
an und kann sowohl in Innen-als auch im der Witterung ausgesetzten Außenbereich 
installiert werden.  Der leicht zu installierende Elfo-Senkrechtlift benötigt  lediglich eine 
Grube von 13 cm. Dadurch bleiben dem Nutzer aufwendige bauseitige Leistungen 
erspart.

min 130mm min 2150mm

min 130mm min 2150mm

min 160mm min 2450mm

*

*

*

* 0,3 m/s per mercato extra europeo (no CE)
* 0,3 m/s out of Europe (not EC)
* 0,3 m/s para el mercado extraeuropeo (no CE)
* 0,3 m/s dehors de l'Europe (no CE) 
* 0,3 m/s außerhalb Europas (no CE)   

** La corsa massima è funzione dei pesi di cabina 
** The maximum travel depends on the cabin weights
** Recorrido maximo en función del peso de la cabina
** La course maximale est une fonction des poids de la cabine 
** Die max. Förderhöhe hängt vom Kabinengewicht ab  

max 18,25mt**

max 16,65mt**

max 16,65mt**
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Upper
 

Upper
Piattaforma elevatrice rispondente ai requisiti della 2006/42/CE ed idonea per l’abbattimento delle barriere 

architettoniche. L’ingombro in testata di H1300mm permette installazioni anche dove lo spazio è ridotto. 

Open platform cabin in compliance with the 2006/42/EC Directive for the removal of architectural barriers. The reduced 
space needed in headroom H 1300 mm allows its installation even where the available space is minimum.

Plataforma elevadora que cumple con los requisitos de la ley 2006/42/CE para el abatimiento de las barreras 
arquitectónicas. El espacio ocupado en la huida de solo 1300 mm permite instalaciones incluso cuando el espacio es 
limitado.

Plate-forme élévatrice selon la Directive 2006/42/CE pourl’élimination des barriers architecturales. L’espace de HsP de 
1300 mm permet une installation meme si l’espace est limité.

Installationen, die oben im Schacht nur sehr geringen Platz zur Verfügung haben, steht Dank Upper kein Hindernis 
mehr im Weg  gemäss der Maschinenrichtlinie 2006/42/CE.  Die Tatsache, dass auf der obersten Etage eine 130 cm hohe 
Gittertür angebracht werden kann, macht die bis heute für undenkbar gehaltene Installation möglich. 
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Upper
 

Upper
Upper è sviluppato in funzione degli spazi disponibili, le parti meccaniche sono nascoste da un carter che garantisce 

ottimi risultati estetici, inoltre ogni cliente può personalizzare l’impianto scegliendo materiali e colori adatti alle proprie 
necessità. 

Upper has been developed according to the availability of spaces, the mechanics (guides, piston, etc.) located at one 
side of the platform, are hidden by a protective case covering the shaft that guarantees the best aesthetic results. 
Furthermore, each customer can personalized the platform choosing among a wide variety of materials and colours that 
meets every request.

Upper se desarrolla según el espacio disponible, las partes mecánicas están ocultadas detrás de un carter que garantiza 
resultados estéticos optimales, además cada cliente puede personalizar el equipo eligiendo materiales y colores que se 
adapten a sus necesidades.

Upper est développé sur la base de l’espace disponible, les pieces méchaniques sont masques par un carter qui assure 
d’excellents résultats esthétiques, en outre, chaque client peut personnaliser le système en choisissant des matériaux et de 
couleurs pour répondre à leurs besoins. 

Upper ist auf der Grundlage des verfügbaren Platzes entwickelt, die mechanische Teile sind duch ein Gehäuse, welcher 
ausgezeichnete ästhetische Ergebnisse garantiert, versteckt, hinzu kann jeder Kunde die Installation durch Auswahl von 
Materialien und Farben personalisieren. 

home lift
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Montascale per il trasporto di persone disabili su carrozzina, particolarmente silenzioso e versatile. L’alimentazione di 
rete (230V) e la dotazione di batterie da 24V lo rende la soluzione ideale per il basso impegno di corrente. Il funzionamento 
del montascale è assicurato anche in assenza di energia elettrica. I movimenti di pedana, bracciolo e bandella sono 
automatici, inoltre l’assenza di cremagliera favorisce un buon risultato estetico.

Stepper is a stairlift platform for the transportation of persons with reduced mobility in a wheelchair. Characterized by 
a particularly smooth and quiet operation. The power source 230V and the 24v battery supply makes Stepper the ideal 
solution for a low energy consumption. The functioning of the stairlift is assured even in the event of a power failure. The 
movements of the platform, safety arms and ramps are fully automatic. The absence of a rack operated system gives a 
better aesthetic result. 

Salvaescaleras para el transporte de personas discapacitadas en silla de ruedas, muy silencioso y versátil. La 
alimentación de red eléctrica (230V) y la dotación de baterias de 24V lo convierten en la solución ideal para la baja potencia 
necesaria. El funcionamiento del salvaescaleras está garantizado también en ausencia de energía eléctrica. Peana, brazo de 
seguridad y bandejas son motorizados, además la ausencia de cremallera favorece un buen resultado estético.

Monte-escalier pour le transport de personnes handicapés en fauteuil roulant, particulièrement silencieux et 
polyvalent. L’alimentation (230V) et la fourniture de batteries à 24V le rend idéal pour le faible engagement de puissance. 
Le fonctoinnement de monte-escalier est assure meme en l’absence d’énergie électrique. Les mouvements del la 
plate-forme, accoudoir et bande sont automatiques, également l’absence de la grille favorise un bon résultat esthétique.

Der Stepper-Treppenlift ist ein System zum Befördern von alten Menschen oder Menschen mit Behinderungen.
Das Stromnetz (230V) und die Ausrüstung von Batterien 24V macht es ideal für den geringen Stromverbrauch. Besondere 
Aufmerksamkeit wurde dem Fahrkomfort zugewendet: leiser Betrieb, erleichterte Umgänglichkeit und ein besonders 
weicher Vorschub machen Stepper für jede Art Treppe geeignet.

0,1m/s

stairlift
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remote control
(standard)

wall remote control
(optional)

0
OFF ONAutomatic

Automatic

Automatic

on-board control
(standard)

stairlift

single support double support
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The pictures in this brochure are a re�ection of the equipment available and samples can be provided upon request. 
EP is not responsible for any pictorial di�erences between the images in this catalogue and the actual materials provided.
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Pelle verde Rete blu Goccia rossoGoccia bluPerla oroSC 400SC 528 GoldSC 429 Gold

Pioggia bronzo Stripes bronzo Dots bronzoOro SBSC 422 GoldLino rossoQuadro oroSC 107 D

Austenit Lino lucido 5WL lucidoRombo lucidoSC 111SC 919 Gold-bluAustenit fumè SC 147

optional

The pictures in this brochure are a re�ection of the equipment available and samples can be provided upon request. 
EP is not responsible for any pictorial di�erences between the images in this catalogue and the actual materials provided.

SpezialstahlsortenAcier spéciauxAceros especialesSpecial steelsAcciai speciali

Materiali • Materials • Materiales • Matériaux • MaterialenMateriali • Materials • Materiales • Matériaux • Materialen

Pareti e
Finiture

Kabinenwände
und Pro�le

Walls and
Finishing

Paredes y 
Acabados

Parois et 
Pro�le

BA
“lucido”

SB Scotch Brite
“satinato”

A32PP
Bianco lucido

F41PPS
Argento metallizato

Kunststo�blecheStrati�és de plasti�que

Chapa plasti�cada

Plastic-coated sheetsLamiere plasti�cate

EdelstahlAcier inoxydable

Acero inoxidable

Stainless steelAcciaio inossidabile
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The pictures in this brochure are a re�ection of the equipment available and samples can be provided upon request. 
EP is not responsible for any pictorial di�erences between the images in this catalogue and the actual materials provided.
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The pictures in this brochure are a re�ection of the equipment available and samples can be provided upon request. 
EP is not responsible for any pictorial di�erences between the images in this catalogue and the actual materials provided.
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MATERIC EXPRESSION
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Labirint

display Icarodisplay Icaro

display Dedalo
(Elfo)
display Dedalo
(Elfo)

display Photo
(Elfo)
display Photo
(Elfo)

Dama Universal Faretti LED

display Multivision
(Energy)
display Multivision
(Energy)

pulsantiera verticale
vertical push button panel
Botonera vertical
pupitre verticaux
Tableau vertikal

pulsantiera verticale
vertical push button panel
Botonera vertical
pupitre verticaux
Tableau vertikal

pulsanti quadrati
square pushbuttons
botones cuadrados
boutons carrés
quadratische Tasten

pulsanti quadrati
square pushbuttons
botones cuadrados
boutons carrés
quadratische Tasten

Cielino Roof Techo Plafond Decke

Opzioni  • Options   • Optiones  • Options  • OptionenOpzioni  • Options   • Optiones  • Options  • Optionen
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Opzioni  • Options   • Optiones  • Options  • OptionenOpzioni  • Options   • Optiones  • Options  • Optionen

vertical COP in similinox 

vertical COP in  stainless steel  BA polished

numeric key pad

Cabina standard

stainless steel
BA polished

handrail

stainless steel
SB brushed

handrail

aluminium
handrail

Full height photocell

Single beam photocell

handrail horizontal COP

standard cabin
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colori RAL colori RAL colori RAL

Porta cieca
Solid door
Puerta ciega
Porte pleine
Blinde tür

Porta Blindata
Reinforced door
Puerta blindada
Porte de sécurité
Sicherheitstür

Porta Tagliafuoco
Fire door
Puerta cortafuegos
Porte coupe-feu
Brandschutztür

Porta mod. Villa
Door: Villa model
Puerta mod. Villa
Porte mod. Villa
Modell Villa

Porta Alluminium
Alluminium door
Puerta Alluminium
Porte Alluminium
Aluminiumtür 

Finestra piccola
Small window
Ventana pequeña
Petite fenêtre
Kleines Fenster

Finestra grande
Large window
Ventana grande
Grande fenêtre
Großes Fenster

Porta panoramica
Panoramic door
Puerta panorámica
Porte panoramique
Panoramatür

Finestra doppia
Double windows
Doble ventana
Fenêtre double
Doppel-Fenster

Maniglia Caspim
Caspim Handle
Mango Caspim
Poignée mod. Caspim
Gri� Caspim

(optional)
colori RAL colori RAL colori RAL

Vetri - Glass - Vidrio - Verre - Glas

colori RAL

Acidato Neutro Fumè Stop-Sol Grigio/BronzoBronzoTrasparente BiancoLatte

Porte  • Doors   • Puertas  • Portes  • TurenPorte  • Doors   • Puertas  • Portes  • Turen
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Elfo with swing manual door painted RAL with large glass and 
Caspim handle

Elfo with swing manual door painted RAL and with Caspim handle.

Elfo with swing manual door painted RAL with large glass and 
Caspim handle
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El Departamento de Exterior está compuesto por personal capaz de comunicar en 6 idiomas diferentes. EP exporta sus 
productos en muchos países, con algunos de estos la empresa ha desarrollado relaciones comerciales sistemáticas y en 
continúa expansión

The Export Sales Department is composed of professional personnel able to communicate in 6 di�erent languages. EP 
exports its own products in di�erent countries, with some of which the company has developed and established business 
relations and is in a continuous growth and expansion.

Le bureau étrangère est composé de personnel capable de communiquer en 6 langues di�érentes. EP exporte ses 
installations dans de nombreux pays, avec certains de ces relations d'a�aires de l'entreprise a développé de plus en plus 
systématique et en expansion continue.

Die Mitarbeiter unseres Export-Vertriebsbüros stehen Ihnen in 6 verschiedenen Sprachen zur Verfügung. EP vertreibt 
seine Produkte in verschiedene Länder an viele Unternehmen, die auch an der Entwicklung von EP beteiligt waren und zu 
einem kontinuierlichen Wachstum beitragen.

L'U�cio Estero è composto da personale in grado di comunicare in 6 lingue diverse. EP esporta i propri impianti in molti 
paesi, con alcuni di questi l'azienda ha sviluppato rapporti commerciali sistematici e in continua espansione.
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L’allestimento, le caratteristiche dei modelli ed i loro optional possono variare per speci�che esigenze di mercato o legali. I dati di questo 
stampato sono forniti a titolo indicativo. EP potrà apportare in qualunque momento modi�che ai modelli descritti in questo stampato per ragioni di 
natura tecnica o commeciale.

E.P. Elevatori Premontati S.r.l.
Via della Pavoncella, 12/14
56019 Loc Nodica - Vecchiano (PI)
Tel. +39 050 875091
Fax +39 050 8750999
R.E.A. di Pisa PI135207

Sede legale
Via Querceto, 27 - 59100 Prato (PO)
Partita IVA e C.F. 01129050470
Capitale Sociale € 1.215.000 I.V. 
Reg. Imprese di Prato n.01129050470
R.E.A.  di Prato PO 449750

www.elevatoripremontati.it  
info@elevatoripremontati.it 
pec: epelevatori@legalmail.it
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The settings and characteristics of the models and their accessories may vary because of market or legal requirements. The data contained on 
this publication is for information purposes only. EP may modify the models described in this publication for technical or commercial reasons. 

El alestimiento, las características de los modelos y sus opciones pueden variar para especí�cas exigencias legales o del mercado. Los datos de 
este folleto son  indicativos. EP en cualquier momento podrá modi�car los modelos descritos en este folleto por razones técnicas o comerciales.

Le décor, les caractéristiques des modale et des options peuvent varier dans leurs besoins spéci�ques du marché ou legale. Les données de cette 
publication sont à des �ns d’information seulement. EP peut faire des modi�cations aux modèles décrits dans cette publication pour des raisons 
techniques ou commerciales.

Die Einstellung, die Eigenschaften der Modelle und deren Optionen können für spezi�schen Bedürfnisse des Marktes oder rechtliche 
Anforderungen variieren. Die Angaben in dieser Publikation sind nur zu Informationszwecken. EP kann in jedem Moment, aus technischen oder 
wirtschaftlichen Gründen,  Änderungen an den in diesem Katalog beschriebenen Modelle, vornehmen

rev. 1


